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Ano sa tingin mo?

Sa loob ng ilang linggo, maaari kang makatanggap ng
survey sa koreo. Itatanong dito kung gaano ka nasisiyahan
sa UnitedHealthcare Community Plan. Kung makakatanggap
ka ng survey, pakisagutan ito at ipadala ito pabalik.
Gagawing pribado ang iyong mga sagot. Makakatulong
sa amin ang iyong opinyon para mapahusay ang planong
pangkalusugan. Nagho-host din ng mga pulong ng
komite ang planong pangkalusugan. Para sa higit pang
impormasyon tungkol sa aming Public Policy Committee
o Community Advisory Committee, tawagan ang Member
Services nang toll-free sa 1-866-270-5785, TTY 711.
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Asahang may mga reward.

Sumali sa Baby Blocks™.

Magkakaroon ka na ba ng anak? Sumali sa Baby Blocks™.
Makakatulong ang programang mapanatili kayong malusog
ng iyong sanggol sa kabuuan ng pagbubuntis mo at sa unang
15 buwan pagkapanganak ng iyong sanggol. Makakatanggap
ka ng mga paalala sa email at text tungkol sa mga susunod na
pagpapatingin sa planong pangkalusugan. Makakakuha ka rin
ng kapaki-pakinabang na impormasyong pangkalusugan sa
bawat yugto ng pagbubuntis at pagiging bagong magulang.

Kapag sumali ka sa Baby Blocks, makakakuha ka rin ng mga
reward. Maaari kang makakuha ng hanggang 8 regalo para sa
pagpunta sa mahahalagang prenatal, well-baby, at postpartum
na pagpapatingin. Ang mga reward ay maaaring
mga gamit pangkalusugan, laruan at aklat,
at gift card.

Sumali na. Bisitahin ang
@ UHCBabyBlocks.com
para mag-sign up
para sa programa ng mga
reward sa Baby Blocks.
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Oras na para sa pagsusuri.

Kadalasan, ang cervical cancer ay
walang anumang sintomas. Ang paraan
para malaman kung mayroon ka nito
ay sa pamamagitan ng Pap test. Isa
itong mabilis at simpleng pagsusuring
naghahanap ng maaagang palatandaan
ng cancer. Gagamit ng brush o swab
ang iyong doktor para kumuha ng ilang
cell mula sa cervix mo. Susuriin sa
laboratoryo ang mga cell sa ilalim

ng microscope.

Inirerekomenda ng American Cancer
Society ang Pap screening para sa mga
babae tuwing 3 taon mula 21 taong
gulang hanggang 29 na taong gulang.
Pagkatapos, Pap at HPV test tuwing

5 taon mula edad 30 hanggang 65
taon. Maaaring wakasan ang pagsusuri
sa edad na 65 taon ng mga babaeng
normal ang mga naging resulta ng Pap.

o Magpatingin. Oras na
4}9\ ba para iiskedyul ang iyong
screening? Kausapin ang
iyong doktor. Makakagawa
kayo ng iskedyul para sa cervical
cancer screening na angkop para sa
iyo. Kailangan mo bang maghanap
ng bagong doktor? Tawagan ang
Member Services sa 1-866-270-5785,
TTY 711. O bisitahin ang aming
website para sa miyembro sa
myuhc.com/CommunityPlan o gamitin
ang UnitedHealthcare Health4Me® app.
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lkaw ang mamahala.

Magpatingin sa iyong PCP para sa iyong
taunang pagsusuri sa kalusugan.

Hindi lang para sa mga bata ang mga pagpapa-check up. Makakatulong
din ang mga ito para manatiling malusog ang mga nasa hustong
gulang. Magpatingin sa iyong provider ng pangunahing pangangalaga
(PCP) nang isang beses kada taon para sa kalusugan. Matatanggap mo
ang anumang pagsusuri o bakunang kailangan mo. Maaaring tingnan
ng iyong PCP ang mga problemang kadalasang walang sintomas.

Simulan nang maayos ang taong ito sa pamamagitan ng pag-iskedyul
ng appointment sa iyong PCP. Masusulit mo ang pagpapatingin kung
maghahanda ka para sa pagpapatingin sa iyong PCP. Narito ang paraan
para mapamahalaan mo ang iyong pangangalagang pangkalusugan:

1. Isipin mo muna kung ano ang gusto mong isagawa sa pagbisita
bago ka pumunta. Subukang magtuon sa pangunahing 3 bagay
kung saan ka nangangailangan ng tulong.

2. Sabihin sa iyong PCP ang tungkol sa anumang gamot o bitaminang
iniinom mo araw-araw. Magdala ng nakasulat na listahan. O dalhin
mismo ang gamot.

3. Sabihin sa iyong PCP ang tungkol sa iba pang doktor na maaari
mong bisitahin. Banggitin ang anumang gamot o paggamot na
inireseta nila sa iyo. Magdala ng mga kopya ng anumang mga
ulat at resulta ng pagsusuri.

4.Isulat ang iyong mga sintomas. Sabihin sa iyong doktor ang
nararamdaman mo. Banggitin ang anumang bagong sintomas
at kung kailan nagsimula ang mga ito.

5. Magsama ng isang tao para sa suporta. Matutulungan ka niyang
tandaan at isulat ang impormasyon.

Kailangan mo ng doktor? Makakatulong kami. Tawagan
@\ ang Member Services nang toll-free sa 1-866-270-5785,

TTY 711. O bisitahin ang aming website para sa miyembro sa

myuhc.com/CommunityPlan o gamitin ang Health4Me app.
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Sumusunod ang UnitedHealthcare Community Plan sa mga Pederal na batas para sa karapatang
sibil. Ang UnitedHealthcare Community Plan ay hindi nagbubukod ng mga tao o nag-iiba ng
pakikitungo dahil sa lahi, kulay ng balat, bansang pinagmulan, edad, kapansanan, o kasarian.

UnitedHealthcare Community Plan:

* Nagbibigay ng mga libreng tulong at serbisyo sa mga taong may kapansanan upang
tulungan kang makipag-ugnayan sa amin, tulad ng:
- Mga kwalipikadong interpreter ng sign language
- Nakasulat na impormasyon sa iba pang mga format (malaking print, audio, mga

accessible na electronic format, iba pang mga format)

* Nagbibigay ng mga libreng serbisyo ng wika sa mga taong hindi Ingles ang pangunahing

wika, tulad ng:

- Mga kuwalipikadong interpreter
- Impormasyong nakasulat sa ibang wika

Kung kailangan mo ang mga serbisyong ito, pakitawagan ang toll-free na numero ng telepono ng
miyembro na nakalista sa iyong ID card ng miyembro.

Kung sa tingin mo ay hindi ibinigay sa iyo ng UnitedHealthcare Community Plan ang mga
serbisyong ito 0 nag-iba ang pakikitungo nito sa iyo dahil sa lahi, kulay, bansang pinagmulan,
edad, kapansanan, o kasarian, maaari kang magsampa ng hinaing sa Civil Rights Coordinator sa
pamamagitan ng:

* Koreo: Civil Rights Coordinator
UnitedHealthcare Civil Rights Grievance
P.O. Box 30608
Salt Lake City, UTAH 84130

* Email:  UHC_Civil_Rights@uhc.com

Maaari ka ring magsampa ng reklamo para sa karapatang sibil sa U.S. Department of Health and
Human Services, Office for Civil Rights sa pamamagitan ng:

Web: Office for Civil Rights Complaint Portal sa
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf
Koreo: U.S. Dept. of Health and Human Services

200 Independence Avenue SW
Room 509F, HHH Building, Washington, D.C. 20201

Telepono: Toll-free 1-800-868-1019, 1-800-537-7697 (TDD).

Nagbibigay kami ng mga libreng serbisyo para tulungan kang
makipag-ugnayan sa amin. Gaya ng mga liham sa ibang mga
wika o malaking print. O kaya, maaari kang humiling ng
interpreter. Para humingi ng tulong, mangyaring tumawag sa toll-
free na numero ng telepono Nng miyembro na nakalista sa iyong 1D
card ng miyembro sa planong pangkalusugan, TTY 711, Lunes
hanggang Biyernes, 7:00 a.m. hanggang 7:00 p.m.
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English
ATTENTION: If you do not speak English, language assistance services, free of charge, are available
to you. Call 1-866-270-5785, TTY: 711.

Spanish
ATENCION: si habla espafiol, tiene a su disposicion servicios gratuitos de asistencia lingistica.
Llame al 1-866-270-5785, TTY 711.

Viethamese
LUU Y: Néu quy vi noi Tiéng Viét, ching t6i c6 cac dich vu hé trg ngdn ngir mién phi cho quy vi. Vui
long goi s6 1-866-270-5785, TTY 711.

Tagalog
ATENSYON: Kung nagsasalita ka ng Tagalog, may magagamit kang mga serbisyo ng pantulong sa
wika, nang walang bayad. Tumawag sa 1-866-270-5785, TTY 711.

Korean
1 #=olE stAlE
1-866-270-5785, TTY 711

Traditional Chinese
AR NREERP 0 ERES R EIE S HEIRFS - 33EE 1-866-270-5785 ¢ B IEfEHLR
TTY 711 ¢

Armenian

NhcUM NP E3NPL. Bplk hwytpku Ep fununid, 2kq mpudwnpynid Eb wdgwp
pupguutswljut Swnwynipniuubp: Quuquhwunptp 1-866-270-5785 htnwjunuwhwdwpny,
TTY. 711.

Russian
BHUMAHWE: Ecnn Bbl roBOpUTE NO-PYCCKM, Bbl MOXKETE BOCNOIb30BaTbCA HecnnaTHbIMN yC/lyramm
nepesofuunka. 3soHute no Ten. 1-866-270-5785, TTY 711.

Farsi
L a8 (e D8 QLR [ B0l ) a4 4 5 ledd (i€ o Camaa (ua i 4o Rl 14
89 il (TTY 711) 1-866-270-5785
Japanese
TR HAREZBELICESSEIE. SEBX BT —EAREN TCTHRBWEITE Y, EEES
1-866-270-5785, L/=lITTY 711 (H;ifﬁ EE -HREDHR) £TERIEEL,

Mon Khmer

Uiiﬁl[jjtijn L S1{ i;iﬁétiﬂtﬁ“"lﬁﬂwi mﬂni—inmmnmmﬁjﬂ ﬁgtﬁf@ﬁfﬂ
ﬁﬂ[mmﬁﬁﬁ‘ﬁ gm Hgiﬁjmﬁn[m81866270-5785 TTY: 7117
Hmong

CEEB TOOM: Yog koj hais Lus Hmoob, muaj kev pab txhais lus pub dawb rau koj. Thov hu rau
1-866-270-5785, TTY 711.

Punjabi
s fe€: 7 3AT UArs 88 J, 37 3T AT ATel 393 B He3 SusET I5|
1-866-270-5785, TTY: 711 3 IS 53]
Arabic )
Ciilel) (1-866-270-5785 i )il o Juail Ulae 4 salll saclusall ciladi ell i 5 ¢y pall Caaas i€ 13) 14y
711 il




Hindi
e & e 3T RSy T dleld € A HTT TR el 39eh fov fo:gfesh 3uerstr g
HieT Y 1-866-270-5785, TTY 711.

Thai

Tsansy : mamuywamlng azdudnsiianudismdssrwmmuimhunilaglaisialdse

ns 1-866-270-5785, TTY: 711

Laotian
Q o 1 a V- -~ Qo O ! [ g a~ s ~ I oo
(UgaU: mmmqumejnou‘m, zuonc%quuamnaos:gsmqum?m TOQU‘(OL&UQ‘]U&J’]‘]UTOU.

toma 1-866-270-5785, TTY: 711.



Kontrolado ang lahat.

Mga pagsusuri para sa mga taong
may diabetes.

Kung mayroon kang diabetes, mahalagang bigyan ng
priyoridad ang iyong kalusugan. Kailangan ng tuluy-
tuloy at maingat na pagsubaybay para makontrol ang
diabetes. Makakatulong ang regular na pagsusuri para
malaman mo ang iyong kalagayan. Sumailalim ka na ba
sa mga pagsusuring ito kamakailan?

e Alcblood test. Makikita sa lab test na ito kung gaano
kakontrolado ang antas ng asukal sa iyong dugo sa
loob ng nakalipas na ilang buwan. Sumailalim sa
pagsusuring ito 2 hanggang 4 na beses kada taon.

e Sakit sa puso. Mapoprotektahan ang iyong puso sa
pamamagitan ng pagkontrol sa cholesterol at presyon
ng dugo mo. Ipasuri ang iyong cholesterol kada taon o
kapag ibinilin ng doktor mo. Mahalagang panatilihin ang
presyon ng iyong dugo nang mababa sa 130/80. Ipasuri
ang presyon ng iyong dugo tuwing magpapatingin.

e Paggana ng kidney. Maaaring mapinsala ng diabetes
ang iyong mga kidney. Sa pagsusuri sa ihi at dugo,
maaaring matiyak na ayos lang ang iyong kalagayan.
Magpasuri kada taon.

e Dilated eye exam. Maaaring maging dahilan ng
pagkabulag ang mataas na antas ng asukal sa dugo.
Sa pagsusuring ito, pinapalaki ng eye drops ang iyong
mga pupil nang sa gayon ay masuri ang retina mo.
Makakatulong itong mahanap ang mga problema
bago mo pa mapansin ang mga ito. Sumailalim sa
pagsusuring ito kada taon.

e Pagsusuri sa paa. Ipasuri ang iyong mga paa kada
taon para sa mga sugat at pinsala sa ugat.

Pinapadali namin ito. Ang mga pagsusuring ito ay
mga sinasaklaw na benepisyo. Kung kailangan mo ng
tulong sa pagpapa-appointment o pagpunta sa doktor,
tawagan ang Member Services nang toll-free sa 1-866-270-5785,
TTY 711. O gamitin ang Health4Me app.

Kilalanin ang iyong provider. Bisitahin ang iyong PCP para sa
checkup bago ka magkasakit. Kailangan mo bang maghanap ng bagong
PCP? Bisitahin ang myuhc.com/CommunityPlan o tawagan ang Member
Services nang toll-free sa 1-866-270-5785, TTY 711.

Paggaling mula sa trangkaso.

Panahon na naman ng trangkaso. Madaling kumalakat ang flu virus sa
malalamig na buwan.

Kadalasan, biglaan ang pagkakaroon ng trangkaso. Malaki ang tsansang
magkalagnat ka at sumakit ang katawan at mapagod. Kadalasan, trangkaso
ang sanhi ng pagkakaroon ng ubo, namamagang lalamunan, at baradong
ilong. Nagkakaroon ng pananakit ng ulo o tiyan ang ilang tao.

Walang gamot para sa trangkaso. Ngunit kapag inalagaan ang sarili,
maaaring bumuti nang kaunti ang pakiramdam hanggang sa mawala na
ito. Gumamit ng pampababa ng lagnat/pampaginhawa ng pananakit.
Magpahinga nang lubos. Uminom ng maraming tubig. Manatili sa bahay
para hindi makahawa ng trangkaso sa iba.

Ang pinakamainam na paraan para maiwasan ang trangkaso ay ang taunang
pagpapaturok laban sa trangkaso. Hindi pa huli para makatanggap ng bakuna
para sa panahong ito. Inirerekomenda ito sa lahat ng nasa edad 6 na buwan
pataas. Itanong sa iyong provider ng pangunahing pangangalaga (PCP) ang
tungkol sa bakuna laban sa trangkaso.

TAGLAMIG 2019 83



Mga Sanggunian.

Member Services: Maghanap ng doktor, magtanong
tungkol sa benepisyo, 0 maghain ng reklamo, sa anumang
wika (toll-free).

1-866-270-5785, TTY 711

Our website and app: Kumonekta para makakita
at makatanggap ng mga update online.
myuhc.com/CommunityPlan

Health4Me®

Ibigay sa Member Services ang iyong email
address sa pamamagitan ng pagtawag sa
1-866-270-5785, TTY 711.

NurseLineSM: Humingi ng payo sa isang nurse 24
na oras sa isang araw, 7 araw sa isang linggo (toll-free).
1-866-270-5785, TTY 711

Text4baby: Makatanggap ng mga LIBRENG text
message sa iyong cell phone kada linggo para
tumugma sa yugto ng pagbubuntis mo. Mag-sign

up sa pamamagitan ng pag-text ng salitang BABY o
BEBE sa 511411. Pagkatapos, ilagay ang participant
code na HFS.

Healthy First Steps®: Makatanggap ng suporta
sa kabuuan ng iyong pagbubuntis.
1-800-599-5985, TTY 711

Baby Blocks™: Makakuha ng mga reward para sa
maagang pangangalaga bago ang panganganak at
pangangalaga para sa sanggol.
UHCBabyBlocks.com

KidsHealth®: Makakuha ng maaasahang impormasyon
tungkol sa mga paksang pangkalusugan para sa at
tungkol sa mga bata.

KidsHealth.org

Language Assistance: Tawagan ang Member
Services para humiling ng impormasyon sa ibang
wika o mga serbisyo ng pagsasalin para sa iyong
mga medikal na pagpapatingin (toll-free).
1-866-270-5785, TTY 711
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Ang iyong best shot.

Nabigyan ka na ba ng whooping cough booster?

Ayon sa Centers for Disease Control and Prevention, tumataas ang
bilang ng whooping cough (pertussis). Sa mga nasa hustong gulang,
karaniwang nagsisimula ang whooping cough tulad ng karaniwang
sipon. Ngunit tumitindi ang pag-ubo at maaaring magtagal nang
ilang linggo o maaari pang abutin nang ilang buwan.

Maaaring mahawa ang mga sanggol sa whooping cough ng
mga nasa hustong gulang. Mas malaki ang posibilidad ng
mga sanggol na magkaroon ng malulubhang kumplikasyon.
Humigit-kumulang kalahati ng mga sanggol na nagkakaroon
nito ang nauuwi sa pagkakaospital.

Kaya naman mahalagang magpabakuna ang lahat ng nasa
hustong gulang na may edad 19 na taon pataas ng isahang beses
na whooping cough booster. Ang whooping cough booster, na
tinatawag na Tdap, ay kumbinasyon ng bakunang may tetanus at
diphtheria. Kapag nagpabakuna, maiiwasang magkasakit ang iba,
kabilang ang mga sanggol.

Magpabakuna. Kausapin ang
% iyong provider ng pangunahing
pangangalaga tungkol sa pagkuha "
mo ng whooping cough booster. u-'-
Kailangan mo ng tulong sa paghahanap ng 1_‘-'
provider? Tawagan ang Member Services
nang toll-free sa 1-866-270-5875, TTY 711.

O bisitahin ang aming website sa
myuhc.com/CommunityPlan o gamitin ang

Health4Me app.
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Nurse on call.

Kapag may sakit o pinsala ka o ang iyong anak, maaaring
maging mahirap ang mga pagpapasya ukol sa pangangalagang
pangkalusugan. Maaari mong itanong ang mga ito:

e Kailangan ko bang pumunta sa emergency room?

e Dapat ko bang dalhin ang aking anak sa center ng agarang
pangangalaga?

e Maaari ba akong maghintay at magpa-appointment sa
provider ng pangunahing pangangalaga (PCP)?

e Maaari ko bang alagaan na lang ang aking anak na may lagnat?

Bilang miyembro ng UnitedHealthcare Community Plan,
maaari kang dumulog sa bihasang NurseLine™ nurse na
makakapagbigay sa iyo ng impormasyon para matulungan
kang magpasya. Available ang mga nurse 24 na oras sa isang
araw, 7 araw sa isang linggo.

Kumusta, nurse! Tawagan ang NurseLine nang
/@;\ toll-free 24 na oras sa isang araw, 7 araw sa isang linggo,
sa 1-866-270-5785, TTY 711. Maghanap ng kumpletong
listahan ng iyong mga benepisyo sa pangangalagang pangkalusugan
sa UHCCommunityPlan.com/CA.

© 2019 United Healthcare Services, Inc. Nakalaan ang lahat ng karapatan.



